
S t . 2 5 2 trnu Rifflua v HtiviDi (biti orati cu u usta) V Trstu, ¥ tore * ^ oktobra 1922 Posamezna številka zo cent L e t n i k A L V H 

Izhaja, izviemfc pondeljek, vsak dan zjutraj. Uredništvo: ulica sv. FranCUka 
AsiSkega št 20, L nadstropje. Dopisi naj se pošiljajo nredn**"u. Ne rankir— 
pisma se ne sprejemajo, rokopisi se n jjfc'iajo. Izdajatelj in 'or.J ure--
Anton Gerbec. — Ustnik tiskarnJ^piost. Tisk tiskarne Ediao" 
znaSa za mese L 7.—, 3 mesece L fflflLtol l e t* L 3 a ~ c c , ° ' *+> 
Za Inozemstvo mesečno 4 lire več. uredniRva in uprave i t 11-57- čDINOST 

• Posamezne itevilke v Trstu in okolici po 20 cent. — Oglasi se računajo v 
Sirokosti ene kolone (72 mm.) — Oglasi trgovcev in obrtnikov nm po 40 cent 
osmrtnice, zahvale, poslanice In vabila po L 1.—, oglasi denarnih zavodov 
mm po L 2. — Mali oglasi po 20 cent. beseda, najmanj pa L 2. — Oglasi, 
naročnina In reklamacije se pošiljajo izključno upravi Edinosti, v Trstu, ulica sv. 
Frančiška AsiSkega štev. 20, L nadstropje. — Telefon uredništva In uprave 11-57. 

Nova ffamtovska nasilja 
OBČNI ZBOR POSOJILNICE V PULI RAZGNAN — ŠTIRJE ODBORNIKI TEŽKO, 

VSI DRUGI RAZEN ENEGA LAHKO RANJENI! 
V nedeljo dne 22. t m, se je imel vrsti • 

Puli občni zbor tamkajšnje «Posujiliiiice n 
Puli«. Zborovanje je bilo prijavljeno obla-
st vu, ki je dalo tudi potrebno dovoljenje. 
Ravnatelj omenjene posojila ce je naglašal, 
da ne gre za političen, temveč zgolj go-
spodarski sestanek, nakar mu je kav. Son-
nino dal izrecno zagotovilo, da so priza-
deti lahko brez skrbi ter da bo kvestura 
poskrbela s svoje strani, da se ne bo n č 
dogodilo. Kakor po navadi pa je prišlo 
tudi to pot drugače. Tik pred začetkom 
seje okoli i0y2 , ko je bilo zbranih kakih 
20 odbornikov, se je na uLci in v veži ne-
nadoma zagnal krik in hrup, a takoj nato 
je vdrlo v poslopje kakih 50 mladeničev, 
ki so bUi vsi. oborožena z debelimi gorja-
čami in žilavkami. Eni so zasedli vežo in 
stopnice, medtem ko so drugi drveli v 
dvorano, kjer se je imel vršiti občni zbor. 
Čim so bili v sobi, so zavpili: «Ecco i cap»!» 
(Tu so poglavarji!) in začeli prisotne ne-
usmiljeno in nečloveško pretepati z gorja-
čamL Nekateri od odbornikov so padli pod 
udarci takoj v nezavest, druge so sunili iz 
dvorane in po stopnicah navzdoL Toda tu 
so prežalt nanje drugi, ki so nesrečnike 
tolkli z gorjačami od leve in desne strani. 
Na ta način so bili težko ranjeni gg. Miho-
viiović. Klekć , Rosaeda in Crljenica, a 
gg. dr. Kajin, Opašić, Žunič in drugih 12 
odbornikov so bili k sreči le lahko ranjeni.j 
Ko so tako izvrši li svoje kulturno in lepo 
delo, so se nasilnik! odpravili v svoj sedež, 
pojoč pesem «Giovinezza» (fašist, himna) 
naravnost proti uL Sergia. Šele tedaj, t. j.; 
ao je l.k> vse končano, je pr hitelo na lice 
mesta kakih 50 kr. stražnikov in orožni-
kov. Medtem pa so se nekateri naši ra-
njenci zatekli v bližnje lekarne za prvo po-
noč. a tiste, ki so bili težko ranjeni, so 

ticrali prepeljati v kočijah v bolnišnico. • • * 

O tem dogodku je priobčil snočnji «Pic-
lo della Sera» nesramno in tendenciozno 

poročilo pod škodoželjnim naslovom «Una 
ltmione jugoslava mandata all'aria dai 

fascisti* (Jugoslovenski shod preprečen od 
fašistov). V Um poročilu, s katerim je ( 
«?iccolo» zopet enkrat razgalil svojo gre- . 
šno dušo, se govori o nekakem zboro- j 
vanju poglavarjev istrskih Slovanov, ki 
so se imeli sestati pod pretvezo likvidacije 
bivše «Hrvatske posojilnice«, da razprav-
ljajo o političnih vprašanjih. V ta namen 
da je prišlo okoli 20 slovanskih odposlan-

cev iz raznih istrskih občin, ki so se eden 
po eden zbrali v prostorih nekdanje go-
stilne «Trattoria all'Angelo», k,er da so 
otvorili svojo sejo s protiatalijanskimi go-
vori. Fašisti pa da so za to tajno zboro-
vanje izvedeli, s krikom « A noi» so vdrli v 
dvorano in se vrgli na zborovalce. 

Da je to poročilo od začetka do konca, 
kar se tiče zbcrovalcev, popolnoma izmi-
šljeno, kaže že to. da govori «Piccolo» 
o tajnem jugoslovenskem političnem se-
stanku, ko gre pač za občni zbor denar-
nega zavoda, ki nima s politiko nič opraviti 
in ki po zakonu mora imeti svoje občne 
zbore, ker bi ga sicer oblastvo samo pokli-
calo na odgovornost. Druga nesramna laz 
je trditev, da je šlo za tajno zborovanje, 
ko je pač bila pufeka kvestura obveščena 
in je celo obljubila, da bo peskrbela za 
varnetst odbornikov. Ravno tako je ne-
sramno zlagana trditev, da so se vršili go-
vori proti Italiji, kajti seja ni še mfa bila 
otvorjena, ker so prisotni odborniki čakali 

| še na nekatere svoje tovariše. ki še nisq, 
bili prišli, tako da se niso mogli vršiti sploh 
nikaki govori 

Tako je časnikarsko poštenje glavnega 
italijanskega lista v našem mestu. Toda 
ravna tako nezaslišano je bilo tudi obna-
šanje pulske kvesture, ki je skozi usta 
kvestorja kav. Sonnina dala pošteno be-
sedo, da bo poskrbela za to, da bodo od-
borniki «Posujilnice» lahko mirno in varno 
storili svojo dolžnost, kajti denarni zavodi 
so, kakor rečeno, obvezani po zakonu, da 
morajo držati svoje občne zbore. Kvestura 
pa sv-oje besede ni držala, temveč je bila 
na licu mesta šele tedaj, ko je bilo nasilno 
dejanje dovršeno. To zadržanje varnostne-
ga oblastva je tem bolj značilno, ker ni 
bil nihče aretiran, kljub temu da so storilci 
odkorakali v stroju in pojoč «Giovinezzo» 
pred očmi vseh v svoj sedež v ul. Sergio. * * • 

Sramotni napad v Puli je nova kr-
vava stran v zgodovini naše nesrečne Ju-
lijske Armenije. Je to nova žalitev vsega 
našega hrvatskega in slovenskega ljud-
stva na tem ozemlju, je nova krvava in^ 
občutljiva rana na našem narodnem telesu^ 
je to nov dokaz, da se nahaja sredi civili-
zirane sredozemske .Evrope narodna manj-
šina, ki je popolnoma brezpravna in brez 
vsake pravne zaščite, izročena na milost in 
nemilost izkoriščevalcem razpaljenih in 
poživinjenihr političnih strasti. 

I t a l i j a 
Golitti o iašistovsld stranki in o finančnem 

položaju Italije 
CUNEO, 23. O priliki današnje otvoritve 

Jesenskega zasedanja deželnega zbora je 
imel predsednik Giolitti govor, v katerem 
je izvajal v glavnem sledeče: 

Da je ostala pokrajina Cutneo obvaro-
vana pred hudimi boji, ki so se vršili dru-
god po Italiji, pripisuje govornik zdravim 
socialnim pogojem in bolj pravični razde-
litvi bogastev, kar zagotavlja pokrajini mir 
in vsem strankam svobodo propagande. 
V italijanskem političnem življenju — je 
nadaljeval Giolitti — se je pojavila nova 
stranka. Zavzeti bo morala ono mesto, do 
katerega ji da pravico število njenih pri-
stašev, toda le po postavni poti. Zakaj 
edinole ta more dati stranki trajno avtori-
teto v konstitucijonalnem okviru, edinole 
po tej poti se morejo odejstviti temeljna 
načela programa te stranke, to je dvigniti 
avtoriteto države, njeno varnost, zagoto-
viti njeno veličino in dobrobit. Trdno sem 
prepričan — je rekel govornik —, da se 
kmalu povrne socialni mir v Italijo. 

Za veliko večjo nevarnost smatra Gio-
litti finančni položaj. Spominja, da so ga 
lani proglasili za pesimista, ko je proro-
koval deficit 6 miljard, in danes se nazna-
nja, da znaša primanjkljaj 7 miljard. Pri-
mankljaj se pokriva z dolgovi in tako ra-
sejo obresti državnega dolga vsako leto za 
400 miljonov in država s svojimi posojili ne 
absorbira samo vsega narodnega prihran-
ka. temveč tudi občuten del kapitala, ki 
ga odjemlje industriji in poljedelstvu, ter 
tako povzroča pravcato postopno propa-
danje, o čemer nedvomno priča zaporedno 
padanje naš«e valute. Naša lira je vredna 
samo 23 cent. Ako se padanje lire takoj ne 
zajezi, potem ni več daleč čas, ko bo pa-
dala lira tako rapidno, da bo vsaka pomoč 
izključena. Dovolj imamo vzgledov pri 
drugih državah, kake posledice ima propa-
danje valute. Ako se bo padanje nadalje-
valo, se bodo pomnožili izdatki države in 
z njimi bo zrastel deficit a tak način, da 
se bo treba zateči k novim emisijam ban-
kovcev, kar bi gospodarski polom nepo-
pravljivo pospešilo. Kakšne fantastične vi-
šine bi tedaj dosegli stroški za življenske 
potrebščine? V kakšnem položaju bi se na-
hajala naša država, katera mora kupovati 
velik del surovin in mnogo potrebščin za 
prehrano v inozemstvu? Država žal ne ti-
paš te va svojega težkega položaja. Mnogo 
politikov ne čuti potrebe, da bi se po-
gumno lotili finančnih vprašanj, ter raje 
besedičijo — da ne zgube svoje popular-
nosti — o skorajšnjem gospodarstvenem1 

preporodu. To se pravi, državo naravnost 
varati. Tak optimizem povzroča v notra- { 

njosti nove zahteve po izdatkih, v inozem-
stvu pa, kjer finančniki prav dobro po-
znajo naš položaj, ruas samo diskreditira. 
Pomoč je mogoča, potrebna pa so ener-
gična sredstva in na noben način se ne 
sme več narediti korak nazaj. Treba je 
pred vsem brez ozirov na privatne inte-
rese odpraviti ali odgoditi vse izdatke, ki 
niso absolutno potrebni in neodložljivi, 
dalje je treba poskrbeti s strogo disciplino, 
da javni prometi, zlasti železniški, poštni 
in brzojavni, ne bodo več pasivni, pobijati 
kršitev davčnega zakona, upe 1 jati strogo 
pravičnost pri razdeljevanju državnih bre-
men. gledati, da bo notranja in vnanja po-
litika ugodna za delo v državi. 

Delo finančne vzpostavitve — je zaklju-
čil Giolitti — bo počasno in dolgotrajno, 
toda ko bo svet videl, da pomeni vsako 
leto za Italijo znaten korak naprej, tedaj 
se bo naš kredit dvignil, naša valuta ne bo 
več padala ter bo postopno zavzela zopet 
svoje prvotno mesto. 

Zadnje priprave z« shod fašistovske 
stranke — Nad 40u000 četnikov zbranih T 

Neapolju 
NEAPOLJ, 3. Iz vseh delov Italije pri-

hajajo neprestano novi vlaki fašistovskih 
četnikov. Računa se, da bq do jutri zjutraj 
zbranih v Neapolju nad 40.000 mož faši-
stovske milicije, medtem ko se jih je pri-
javilo nad 70.000, ki pa vsi, kakor se pred-
videva, ne bodo mogli priti na shod. Shoda 
se udeležijo tudi odposlanstva fašistovskih 
sindikatov. Shod se oivori jutri. Po mestu 
se bo vršil obhod, katerega se udeležijo 
vsi prisotni fašisti. Na čelu te demonstra-
cije bo korakalo vodstvo stranke, a faši-
stovske legije bodo pod poveljstvom De 
Vecchija, Bona in Balba, katerim bodo 
dodeljeni glavni nadzorniki fašistovskih 
vojaških zon. 

Jugoslavija 
Narodna skupščina — Volitev predsednika 
narodne skupščine — Dr. Edo Lukinić iz-

voljen s 124 glasovi od 325 
BELGRAD, 22. Zaradi dolgotrajnih po-

gajanj med! demokrati in radikalci se je 
včerajšnja za 9. dopoldne napovedana 
otvoritvena seja drugega rednega letnega 
zasedanja zavlekla kar za celi dve uri. Ob 
11. so se sestali v zbornici poslanci. Pred 
otvoritvijo seje je poslanec Risto Odavić 
predlagal, da se naj izvoli za začasnega 
predsednika najstarejši poslanec, to je To-
mo Orah ovac. Predlog je zbornica z odo-
bravanjem sprejela. Začasni predsednik se 
je zbornici zahvalil za izkazano Čast ter 
odredil, da se določilo štirje začasni tajniki. 
Po izvolitvi tajnikov je predsednik takoj 
zaključil in odredil z ozirom na parlamen-
tarno situacijo, da se seja ob 16. popoldne 

nadaljuje z edino točko dnevnega reda: 
Volitev predsednika narodne skupščine. 

Za 16. uro določena seja se je zopet 
močno zavlekla zaradi pogajanj med de-
mokrati in radikalci. V parlamentu so z 
nestrpnostjo pričakovali izida radikalno -
demokratskih pogajanj. Okoli 20. se je bli-
skovita raznesla po parlamentu vest, da je 
dosežen sporazum med obemi vladnimi 
strankami. 

Začasni predsednik je takoj nato sklical 
plenarno sejo. Pozval je poslance, da zase-
dejo svoja mesta in odredil volitev pred-
sednika narodne skupščine. Zemljoradnik 
Vojislav Lazič je pred pričetkom volitev 
zahteval besedo. — Predsednik mu je ni 
dal. Tajnik posl. Simonovič je določil iz-
med poslancev 4 skrutinatorje za pobi-
ranje in štetje glasovnic. Poslanec Arapič 
je čital posamna imena poslancev, ki so 
nato oddajali v zaprtih kuvertah glasovni-
ce v volilno žaro. Med volitvami je vla-
dala v vseh skupinah velika napetost in 
delna nervozraotst. Nestrpno so pričakovali 
poslanci izida volitev. 

Predsednik je po končanem skrutiniju 
kratko naznand izid volitev. 

Glasovalo je 225 poslancev. Od teh od-
danih glasov je prejel 124 dr. Edo Lukinić, 
88 dr. Ivo Ribar, 11 Vojislav Lazič in 2 
glasovnici sta bili oddani prazni. 

Po objavi volilnega rezultata je v sre-
dišču nakalo navdušeno ploskanje in odo-
bravanje. V opozicionalnih vrstah pa so se 
pojavili klici protesta m. ogorčenja. 

Novoizvoljeni predsednik dr. Edo Luki-
nić je tako zasedel predsedniško mesto. 

Dr. Edo Lukinić je v smislu poslovnika 
kratko izjavil, da sprejema predsedstvo 
ter obljubil, da bo vse posle vodil točno v 
smislu poslovnika in da bo postopal obje-
ktivno. Po tej izjavi je predsednik zaključil 
sejo. 

Sestanek Vemzelosa z Ninčičem 
BELGRAD, 22. Iz Aten se poroča, da se 

grški zunanji minister v kratkem sestane 
z jugosl. zunanjim ministrom dr. Ninčićem. 
V grških krogih pripisujejo sestanku ve-
liko važnost, ker se smatra, da se bo sku-
šalo doseči skupno postopanje na bliža-
joči se arientski konferenci Sestanek 
obeh državnikov bo ali v Solunu ali v 
Skopi ju. 
Volitev glavnega direktorja delavske za-
varovalnice — Soglasno je bil izvoljen 

Vilam Bukšeg 
ZAGREB, 22. Včeraj se je tu vršila vo-

litev generalnega direktorja »Središnjeg 
ureda za osiguranje radnika*. Delegati de-
lavcev in delodajalcev so soglasno glaso-
vali za g. Vilima Bukšega, bivšega mi-
nistra. (Od SIJCIvenske strani so bili pri-
sotni člani ravnateljstva, za delodajalce gg. 
Franchetti in Praprotnik, za nameščence 
Kajzer in Lovšin). 

Na seji je bila dalje v celoti potrjena 
kolektivna pogodba s slovenskimi zdrav-
niki. Glede velike stavbe palače Okrajne 
bolniške blagajne na Miklošičevi cesti v 
Ljubljani v reductranem obsegu'(za 24 mi-
ljonov kron brez opreme) bo predsedni-
štvo skupno s člani ravnateljstva iz Slo-
venije tekom 1 0 dni sprejelo končni sklep 
in je že sedaj nadaljevanje zgradbe v tem 
obsegu zasigurano. 

(ehoslovaika 
Jugoslovenski parlamentarci T Pragi 

BELGRAD, 22. Jugoslovenski parlamen-
tarci pridejo v Prago v petek 27 t. m. ob 
devetih dopotldne. Dosedaj je priglašenih 
80 poslanoev, med njimi trgovinski, finan-
čni in poljedelski minister. Kakor se go-
vori, pojde tudi Radić v Prago. 

Pogajanja za trgovinsko pogodbo med 
Čehoslovasko in Madžarsko 

PRAGA, 22. V Pragi se nadaljujejo po-
gajanja za sklenitev trgovinske pogodbe 
med Čehoslovaško in Madžarsko. Podko-
misiji za razdelitev arhivov in za držav-
ljanstvo imata sedaj svoji zasedanji. 

Bolsarska 
Bolgarska za sporazum z Jugoslavijo 
SOFIJA, 22. Takoj po svojem povratku 

iz inozemstva je sklical ministrski pred-
sednik St&mbolijski ministrski svet, na ka-
terem je poročal o uspehih svojega poto-
vanja v Ženevo ki Prago. Govoreč o zu-
nanji politiki je povdarfal zlasti potrebo, 
da se Bolgarska čim najprej* sporazume z 
Jugoslavijo in s tem pridobi njeno pomoč, 
da se bo lahko udeležila orientske konfe-
rence. Da pokaže svojo resno voljo za zbli-
žanje z Jugoslavijo, je Stamboiijski ukazal 
najenergičnejše odredbe proti Četnšškim 
organizacijam, ki vznemirjajo Makedonijo. 

Rušila 
Udeležb« ruaks^Hacfemi ^konferenci o 

LONDON, 22. Čičeran je poslal Angliji 
in Italiji noto, v kateri izraža komisar za 
zunanje zadeve svoje iznenađenje, da niso 
vlasti še odgovorile na njegovo noto od 
preteklega meneča; v omenjeni noti za-
hteva ruska vlada trojo udeležbo na 
vzhodni konferenci. Čičerin pravi, da ne 
more Rusija apreyeU vabila na kakrSno-
sibodi dopolnilno konferenco, na kateri bi 
se razpravljalo samo vprašanje morskih 
ožin, ker M. po njegovem mnenju, ta za-
deva ne more mediti posebej. Nota za- i 
kiju čuje takole: « Z odrom na sklicanje \ 
skorajšnje konference, Ici mora proučiti ce- 1 

lotno vzhodno vprašanje, obvešča ruska 
vlada velevlasti, da ne zahteva ona ude-
ležbe omenjene konference na isti podlagi 
in pod istimi pogoji, kakor druge po-
godbene države. 

Herriotovo poročilo o Rusiji 
PARIZ, 22. Herriot je poročal radikalni 

in radikalno socialistični skupini o svojem 
potovanju po Rusiji. Razložil je sedanji po-
ložaj v političnem, gospodarskem, indu-
strijskem in trgovinskem oziru ter poudar-
jal neuspeh Nemcev, ki so hoteli podvreči 
Rusijo svojim metodam, in izjavil, da ima 
najboljše upanje v gospodarsko in finančno 
bodočnost Rusije predvsem vpričo njenega 
sedanjega napora v poljedelstvu. Herriot 
je zaključil z izjavo, da ni mogoče urediti 
vzhodnega vprašanja brez udeležbe Ru-
sije, katera ima v ožinah iste interese ka-
kor Francija, ter dostavil, da je iz Moskve 
poslal ministrskemu predsedniku Poinca-
reju pismo, v katerem se naglaša to sta-
lišče, 

A n g l i j a 
Bodoče smernice angleške politike 

LONDON. 22. Listi obširno razpravljajo 
o bodoči politiki Anglije. «Daily Exprcss» 
označa glavne politične smernice tako-le: 
Mir v inozemstvu in mir v državi! Prva 
zahteva konservativne vlade bodi Čim-
prejšnji zaključek miru med Turčijo in An-
glijo. Konservativna vladša naj takoj u -
makne svoje čete iz Carigrada in z osta-
lega marmorskega ozemlja. 

Lloyd Georgejev govor. 
LEEDS, 22. Lloyd George je držal včeraj v 

neki kinematografski dvorani svoj napovedani 
govor. Ko je Lloyd George vstopil v dvorano, 
ga je velika množica navzočega ljudstva burno 
pozdravljala. Lloyd George je začel svoj go-
vor, izražajoč svoje obžalovanje, da je koali-
cija, ki je tekom vojne privedla do zmage in 
kateri se mora Anglija zahvaliti, da se ji je 
posrečilo premagati vse težkoče, prenehala, 
ker ni ena izmed strank dobivala dovolj iko-
risti. Angleško ljudstvo — pravi govornik — 
bo izbiralo med eno stranko in narodom. Kar 
se moje osebe tiče, sem jaz za narod. Lloyd 
George brani svojo politiko in zatrjuje, da so 
on in njegovi kolegi ukrenili vse, tkar more 
kabinet narediti, da zmaga v vojni. Nato go-
vori govornik o versailleski pogodbi. Prve do-
ločbe te pogodbe — pravi Lloyd George — 
so ustvarile Društvo narodov v svrho uredi-
tve sporov brez vojne. Temelji pogodbe dru-
štva narodov so bili predloženi od angleške 
delegacije. Versailleska pogodba je povrnila 
Alzacijo in Lotaringijo Franciji, neodrešene 
pokrajine na severu Italiji in je osvobodila 
mnogo tlačenih plemen srednje Evrope in 
Azije. Mogočne armade srednje Evrope, vzro-
ki vojn. so uničene in obvezna vojaška služba 
v Angliji je odpravljena; na ta način je izginil 
največji vir težkoč. Lloyd George vztraja pri 
naglašanju, da sta razorožitev Nemčije in Av-
strije plod versailleske pogodbe in predvideva 
končno, kako bodo sledile razorožitve tudi v 
drugih državah. Nadaljujoč v hranitvi versail-
leske pogodbe, izjavlja govornik, da stremi ta 
pogodba tudi po izboljšanju delovnih pogojev 
potom mednarodnih podjetij in trdi, da tvori 
pogodba vkjub svojim morebitnim nepopolno-
stim vendar v celoti velika listina v zgodovini 
človeštva, ki bo zagotovila velike koristi ne 
samo Evropi, temveč celokupnemu človeštvu. 
Dalje govori govornik o napredku, ki ga je 
dosegla angleška vlada v zadevi vzpostavitve 
državnega kredita in omenja, da je Anglija 
edini evropski narod, kateri zamore držati 
svojo bilanco v ravnovesju. Nato izjavlja Lloyd 
George, da je bila sklenitev miru z Irsko eno 
izmed dejstev, ki so največ pripomogla k pad-
cu koalicdonistične vlade in zatrjuje, da bo 
sklenitev miru na Vzhodu še bclj povečala 
ugled Anglije, ki je zamogla zagotoviti svobodo 
ožin, za katero je padlo mnogo vojakov. Kon-
čno omenia bivši ministrski predsednik delo 
za mir, izvršeno v Washingtonu. Potem se 
govornik bavi z vprašanjem notranje politike, 
izjavljajoč svoje obžalovanje nad tem, da trpe 
radi sedanjega položaja interesi naroda. Lloyd 
George zaključuje svoj govor, rekoč: «Ob-
ljubljam angleškemu narodu, da ne bom na-
redil nič nespametnega, .nič nizkega in da ne 
bom branil nobene stranke, ki bi bila nevredna 
zaupanja, katero mi je poklonil angleški narod 
tekom najbolj slavne dobe v zgodovini bri-
tanskega carstva.* 

Ogrska 
Novi predsednik udruženi za Društvo 

narodov 
BUDIMPEŠTA, 22. Senator Ruffini je 

podal svojo ostavko kot predsednik udru-
že nj za Društvo narodov. Za predsednika 
je bil imenovan baron Stelswert, bivši 
švedski minister; za podpredsednika sta 
bila izvoljena grof Appoliyi in Dazai. član 
akademije za japonske vede. Senator Ruf-
fini je bil izvoljen za Častnega člana gene-
ralnega sveta. 

Vzhodno vprašan]« 
Izpraznjevanje vzhodne Traci je 

CARIGRAD, 22. Glavni zavezniški stan 
objavlja, naslednje poročilo: Razen neka-
terih brezpomembnih incidentov se nada-
ljuje po vsem ozemlju vzhodne Tracije iz-
praznjevanje v popolnem redu. Raffet paša 
je zagotovil zavezniškim generalom, da bo 
skrbel za to« da se spoštujejo lastnine pre-
bivalcev brez izjeme plemena in veroizpo-
vedanja. Navzočnost zavezniških misij in j 
čet upliva blagodejno na ljudstvo, katero 
bo še bolj pomirjeno, ko spozna obveze, 1d : 

jih je prevzel Raffet paša. Železnice v : 

Traciji poslujejo zopet normalno. 
Turčija hoče naprtiti Grčiji svof dolg 
LONDON, 23. Agencija «Reuter» ima ! 

vest iz Angore, da nameravajo Turki za- ! 
htevati na mirovni konferenci, naj Grčija ] 
prevzame vse dolgove Turčije, in da ne j 
bodo stavili drugih odškodninskih zahtevi 

Konferenca se skliče 13. novembra 
PARIZ, 22. Med Londonom, Parizom in 

Rimom se nadaljujejo pogajanja glede or-
ganizacije konference za vzhodno vpra-
šanje. Znano je, da se je dosegel skoraj 
popolnoma sporazum za sklicanje mirovne 
konference v Lausanne 13. novembra. Na 
tej konferenci se bo vprašanje morskih 
ožin baje proučevalo posebej in na konfe-
renco se povabijo priznane ali pa dejanski 
obstoječe države ob obali Črnega morja 
{Rusija, Gruzija, Ukrajina, Madžarska), ne-
odvisno od osmih držav, ki bodo razprav-
ljale klavzule bodoče mirovne pogodbe, 
in sicer Francija, Anglija, Italija. Japonska, 
Rumunija, Jugoslavija in Turčija. 

Določiti se mora še besedilo vabila, ka-
tero razpošlje posameznim državam Poin-
care, predsednik zadnje vzhodne konfe-
rence. Otvoritveni seji konference bo naj-
brže predsedoval švicarski državnik. 
Vzpostavitev mednarodnega društva za 

boj proti brezposelnost' 
ŽENEVA, 22. Na včerajšnjem sestanku, 

katerega so se udeležile Avstrija. Belgija, 
Danska, Francija, Italija, Jugoslavija, Nor-
veška in druge države, se je soglasne 
sklenilo, da se vzpostavi mednarodno dru-
štvo za borbo proti brezposelnosti. Za-
časni izvršilni komisij? je bila poverjena na-
loga, da združi razne nacionalne odseke in 
posamezne člane društva po* istem siste-
mu. kakor je bil v veljavi leta 1914., da 
začne društvo zopet delovati. 
Nemščina kot uradni jezik na mednarodni 

delovni konferenci odklonjena 
PARIZ, 22. «Tempsu» peročajo brzo-

javno iz Ženeve, da je mednarodna delov-
na konferenca za ustavne reforme pa 
doli? L razpravi odklonila s 14 glasovi preti 
12 Jc-uhaujcov predlog, ki je zahteval r^bo 
nemškega jezika kot tretji uradni jezik na 
konferenci. Jouhauxovemu predlogu so 
nasprotovali posebno italijanski, španjski, 
čehoslovaški in japonski delegati, podpi-
rali pa so predlog nemški, angleški, jugo-
slovenski in švedski zastopniki. 

Dnevne vesti 
In zopet jezik qa sodnijah. «Era Nuova» je 

prinesla pred par dnevi dolg protest koper-
skega odvetnika Ponis-a, kateri je prejel od 
tržaškega prizivnega dvora povabilo na neko 
razpravo v slovenskem jeziku. Z argumenti g. 
odvetnika Ponisa smo se, ni davno od tega, 
bavili; danes moramo reagirati na opazke, °ki 
jih je dodala «Era Nuova». Pravi namreč, da 
bi bil čas, da se naš jezik že enkrat odpravi 
iz sodni j Julijske Krajine, ker je tudi Jugosla-
vija odpravila iz svojih sodnij vse neslovanske 
jezike, in to tista Jugoslavija, ki ima 20% ne-
slovanskega prebivalstva; pri tem je za «Ero 
Nuovo» še oteževana okolnost, da narodi, ka-
terih jeziki so bili odpravljeni iz jugosloven-
skih sodni;, nadkriljujejo Jugoslovene v kul-
turi. ^ 

Znane in priznane razloge neposrednosti 
sodnijskega postopanja mi vedno vzdržujemo 
in nismo nasprotnega mnenja, če ta načela krši 
katerasibodi država. Eno pa odobrujemo pri 
ukrepih Jugoslavije, namreč obliko: Zgodilo 
se je to potom zakona! Pri nas pa bi hoteli 
imeti zakonodajno moč razni Ponisi, Perišiči, 
uredniki «Ere Nuove* itd. Kar se tiče kulture 
neslovanskih plemen, pa moramo nekoliko 
razločevati. Predvsem je malo predrzno, če se 
misli, da so Madžari ali Macedonci bolj kul-
turni nego Jugosloveni. Prišli bi v poštev edi-
no-le Nemci. Prosimo tovariše pri «Eri 
Nuovi», naj nam povejo, v čem mi Jugosloveni 
zaostajamo za Nemci ali n. pr. za Italijani. Ali 
ni naš inteligent ravno tako izobražen ka,kor 
tujerodni, ali ni naš trgovec ravno tako pod-
jeten in soliden, naš kmet ravno tako priden 
kakor tujerodni? Kje je evropski, kulturen na-
rod, kj bi se izkazoval z manj analfabeti nego 
naš? Kje so boljše univerze, temeljitejše usta-
nove, važnejši hrami in ustanove za kulturo 
in umetnost nego pri našem narodu? Pri ka-
terem narodu v Evropi se dogaja relativno 
manj zločinov nego pri našem? Naj nam tova-
riši pri «Eri Nuovi» ne zamerijo, če si upamo 
trditi, da oni našega naroda in njegove zgodo^ 
vine ne poznajo! Naj jim navedemo primer, 
ki jim bo znan. V tržaškem gledališču Poli-
teama Rosseili je sedaj opera, ki se lahko 
pokaže pred svetom in katere ni treba, da bi 
se Italijani sramovali, Italijani pravimo, katerih 
opera je bila vedno med prvimi. In ravno • 
istem gledališču Politeaina Rossetti je pred 
petimi leti bila druga opera, katera je navdu-
šila Tržačanc do skrajnosti in žela uspehe, 
kakoršnih Trst še ni videl. Eden ali drugi 
urednik «Ere Nuove*, ki je bil tedaj v Trstu, 
nam bo gotovo pritrdil, da tista opera vedno 
prenese primero z vsako italijansko opero. 
In tista opera je bila zagrebška! Kje je toref 
razlika med našim narodom in drugimi? Res 
je, nekaj nam manjka. Neka vrst tradicije, 
nimamo tiste zgodovine, s katero se lahko 
dičijo Nemci, Italijani, Francozi, Angleži in 
severni slovanski narodi. Toda, gospodje, po-
glejte nekoliko zgodovino jugoslovenskega 
plemena! Tisoč let in ie več je bilo vse jugo-
sovensko življenje večna dvojna fronta proti 
Nemcu in proti Turku. Turk nas je pobijal z 
ognjem in mečem, Nemec pa z umora in me-
čem. Med tem ko so italijanski Raffaeli, Ario* 
sti, Machiavelli in Gallilei ustvarjali svoja ne-
smrtna dea, je stal Jugosloven na straži vedno 
pripravljen pobrati ženo in otroke ter zame-
njati motiko z mečem in sekiro. Le vprašajte 
zgodovino papežev, ki so toliko storili za ita-
lijansko umetnost in znanost, kdo je stoletja 
ščitil .krščanstvo! Le malo katero leto je naj 
kmet pobral svoje žito, naše vasi in mesta so 
stokrat gorela, naši otroci so bili iztrgani od 
materinih prsi ter 90 v Carigradu zrastli kol 
janičarji, naše hčere so polnile turške hareme, 
naii najboljši možje so padali sicer junaške 
toda prezgodnje smrti, in sedaj prihajate in 
nam očitate, da nimamo kulture. Nehvaležnostf 
je tol 

DA SE NAŠIM NASPROTNIKOM NA-
KANA PREKRIŽA, DAJTE "ŠOLSKEMU 

DRUŠTVU DOSTI DROBI2A1 



Giamb&ticU Vico, da Je dobil težko rano na 
čelu. Poleg tega si je Še pretresel možgatte. 

Se ea padec. Priletni Viktor Za£o, stanujoč 
v uL delle Lodote ŠL J5, je padel v nedeljo s 
stolice, kar je imelo za posledico, da si je la 
hko pretresel možgane. Prvo pomoć mu je dal 
zdravnik rešilne postaje. 

Odmeri —pada T ulici Carana. Včeraj sta 
bila aretirana dva Benečana: Peter Garbati, 
star 27 let in Pavel Camuffo, star 22 let Oba 
6ta osumljena, da sta se udeležila napada na 
profesorja Gennarija v ulici Cavana. Pre-
iskave se nadaljujejo. 

O dn mein lieber Augustin... Dunajčan Otto 
Schelander je stopil v nedeljo proti večeru 
prvič v svojem življenju na tržaška ta; prišel 
je semkaj po opravilih. 

Ko je zapuščal z malim kovčegom v rokah 
južni kolodvor, se mu je približal neznanec 
ter ga vprašal v tržaškem narečju, če želi, da 
mu pomaga nesti kovčeg. «Wos?» — ga je Du-
najčan začudeno vprašal. Možakar pa je tedaj 
razumel «špraho» ter je za silo prevedel prej-
šnji stavek. Nato mu je začel praviti, seveda 
v slabi nemščini, da je v Trstu zelo slabo, po-
sebno pa za tistega, ki ne zna italijansko go-
voriti. Dunajčana je začelo v resnici skrbeti, 
kaj bo ž njim, ko ne zna itaijanščine. Zato je 
dejal možu naj mu bo proti plačilu za tolmača. 
Prizadeti je bil seveda zadovoljen s to po-
nudbo . Potem, ko sta se še pogovorila o tem 
in o onem, sta odšla izpred kolodvora ter se 
pedala pod vodstvom tržaškega tolmača v 
neko gostilno v starem mestu. Tam je novo-
pečeni tolmač plačal liter vina v znak prija-
teljstva. Potem pa je še Dunajčan plačal liter 
vina. Vino je udarilo obema v glavo, največ pa 
Dnnajčanu, ki ni vajen takih kapljic. Nena-
doma je tolmač objel Dunajčana ter zapel: 
« 0 du lieber Augustin. Augustin oles ist hin.» 
Par trenutkov pozneje je možakar zapustit 
gostilno, rekoč tujcu, da gre na ulico na stran. 
Vrnil se bo takoj. Toda minulo je četrt ure, 
moža pa ni bilo še nazaj- Minu je drug četrt 
ure; moža še ni bilo nazaj. Med tem časom je 
pa Dunajčan segel v notranji žep po listnico, 
da bi plačal račun. Listnice pa ni bilo. Brez 
dvoma mu jo je ukradel «tolmač», ko ga je 

se- objel. Dunafčanu ni kazalo drugega, nego da 
je naznanil dogodek na policiji. V listnici se je 
nahaialo okoli 2000 Kr in nekoliko tisoč kron. 

vesti z GoriiK«0a 
Pečine. Kot je bilo že naznanjeno, priredi 

tukajšnje bralno in pevsko društvo «Planinka« 
svojo prvo veselico v nedeljo 29. okt. ob 2 uri 
in pol popoldne. Spored: 1. Pozdravni nago-
vor. 2. Vodopivec: «Ptici», pesem, poje me-
šani zbor. 3. S. Gregorič: «Uje1ega ptiča 
tožba». deklamacija. 4. Iv. Laharnar: »Po-
zdrav rožicam«, pesem, poje meš. zbor. 5. S. 
Gregorčič: «Kmetski hifii», deklamacija. 6. A. 
Medved: «S tari in mladi», igra v 4. dejanjih. 
7. H. Volarič: «Ne zveni mi», pesem, poje meš. 
zbor. — Po veselici srečkanje, šaljiva pošta 
in prosta zabava. 

Za obilno udeležbo se uljudno priporoča 
Odbor «Planinke». 

Petnajstletni mašniški jubilej na Sv. Gori. 
V četrtek, dne 26. oktobra bodo praznovali na 
Sv. Gori petnajstletnico mašniškega posveče-
nja mašniki-visokošolci. posvečeni 1. 1907. Iz 
goriške škofipe so sledeči gospodje: Gerbec 
Anton, župni upravitelj na Otlici; Vodopivec 
Jožef, župnik v Dornbergu; Kenda Ivan, ku-
ra t v Novakih; Klobučar Andrej, župnik-dekan 
v Bovcu; Poearelii Štefan, župni upravitelj na 
Otlici; Vodopivec Jožef, kurat v Nabrežini. 
Udeležijo se tudi duhovniki-sošolci iz sosed-
nih škofij. Ob 9. uri bo slovesna služba božja, 
Slavnostni govor bo imel g. dekan Josip Re-
jec iz Solkana. — Gospodom, ki v tako težkih 
časih že petnajsto leto uspešno pastirujejo v 
vinogradu Gospodovem širom naše domovine, 
izrekamo tem potom naie najiskrenejše če-
stitke. Na mnoga letal 

Tihotapci. Zadnje čase so se financarji pre-
cej z uspehom spravili nad tihotapce s toba-
kom. Preiskali so hi$o nekega Maksa Jakina, 
ki je doma iz Cerovega in našli pod drvami 
191 zavojev jutfosl.« tobaka. Pri Francu Bevi-
lacqua iz Moše so našli 299 paketov tobaka, 
pri Debenjaku iz Kozane so našli 35 zavojev, 

£ri Francu Bajcu iz Podkraja 160 zavojev, pri 
•omarju iz Krm ina 28 zavojev in še pri mno-

gih drugih po večje itevilo zavojev. Kot se 
vidi, je tihotapstvo precej razvito; vendar bo 
danes vsled rastočega dinarja gotovo poje-
njalo, Jker se ne bo izplačalo več. 

Nad kokoši. Pred par dnevi so se spravili 
nad kokoši neznani tatovi v Gorici v ul. Gia-
cinto GallSna in so pobrali vse iz dveh kur-
nikov. To je res zna/k tatinske prebrisanosti, 
da so s tolikim kričečim blagom izginili brez 
sledu, škoda je precejšnja. 

Padec. Težka nesreča se je pripetila 30-
letnemu delavcu Juetu Bašiču iz Dolenje Tri-
buše, ki je zaposlen pri tovarni cementa 
«Isonzo». Pri delu je padel z viiine kakih treh 
metrov na tla. Na vpitje sta prihitela na po-
meč dura tevariŠa. ki sta ga naglo prenesla z 
mesta nesreče. Peljali so ga v bolnišnico v 
Gorico, kjer so spoznali, da ima zlomljeno 
levo nogo in da je tudi drugače na levi strani 
močno poškodovan. Treba bo nad mesec dni, 
da se pozdravi. 

Mali oglasi 
se računajo po 20 stat. beseda Napnanjš« 

atot. 
Najmanjša pristojbina L 4'—, 

službo, plača polovično ceno. 
beseda. 
Kdor išče 

t - Vesti Iz Istre 
Is Boljoau. Tukajšnje bralno in pevsko 

drtJŠtvo •'Prešeren- in «Delavsko podporno 
društvoJ> priredita po dolgem, dolgem času1 --sli^n.* iT" -v" * l ^ T * 1 ^ ' I 4 

12. novembra veselico s pitjem, igro, srečo-i ?ns*V*>1** L 2 — , Debele črke 40 
lovom, plesom itd. £ pur si muove! Hvala 
Bogu. Upoštevamo, da je društveno delovanje 
več ali manj vsled vojnih razmer povsod za-
ostalo, a dal Bog. da bi sedaj društvi -trajno 
nadaljevali z započetim kulturnim delom. 
Društveno delovanje je bilo pred vojno v Bo-
ljuncu zelo živahno, zlasti je bil na vrhuncu 
tamošnji pevski zbor. Upamo, da bodo mar-
ljivi in zavedni Boljunčani to zopet dosegli. 
12. novembra bo treba tedaj «zapečatiti» Sv. 
Martina v Boljuncu. Sodelovala bodo tudi ne-
katera pevska društva. 

Gibanje državnih uradnikov. V soboto 
•o imeb državni nameščenci shod v dvo -
rani Dante, na katerem je več govornikov 
Izrazilo svoje ogorčenje nad počasnostjo, 
s katero vlada rešuje vprašanje asimila-
cije uradnikov in plačila zasta^kov. Spre-
jeta je bila resolucija, ki pozivlje vlado, 
naj drži svoje formelne obljube ter takoj 
izda odredbe za izplačilo zastankov od 1. 
julija 1920. naprej oziroma za poštne u-
sluibence, od 1. januarja 1920. naprej, ter 
da izplača tekoče pristojbine po seznamih, 
ki jih je svoječasno izdelal osrednji urad 
za nove pokrajine, ter zahteva, naj se ju-
ridični položaj uradnikov konečno uredi s 
popolno asimilacijo z uradniki starih po -
krajin. Konečno prinaša resolucija sklep, 
da se bo, če vlada ne da takoj rešitve, 
vsa zadeva poverila fašistovski stranki, 
da ona «z običajno energijo ukrene vse 
korake, katere bo smatrala za umestne, 
da zaključi oklepaj te naše dolge in poni-
žujoče kalvariie:>. 

Gibanje tržaških srednješolskih dijakov 
končano. Poročali smo svoječasno. da so tr-
žaški srednješolski dijaki ob začetku šolskega 
leta pričeli z gibanjem ter zahtevali, da se učni 
načrt in klasifikacija v Jul. Krajini izenačita 
j. načrtom in klasifikacijo veljavno v starih 
pokrajinah. Dijaki so tedaj uprizorili enodne-
ven štrajk, ki se ni nadaljeval, ker je tržaški 
generalni civilni komisarijat zagotovil svoje 
posredovanje in pomoč v Rimu. V soboto je 
prof. Neri, kot zastopnik naučnega oddelka 
pri gen. civ. komisarijatu poklical k sebi taj-
nika tržaške fašistovske stranke, Morara, ter 
zastopnika dijakov in jima izjavil, da so bile 
zahteve dijakov in družinskih očetov sprejete 
v celoti. 

Pristojnost kr, pretur zvišana na zneske 
do 5000 lir. «Gazzetta uficiale» št. 241 z dne 
13. t. m. prinaša kr. odlok st. 1287 z dne 15. 
septembra 1922, glasom katerega je zvišana 
pristojnost kr. pretur za tožbe do vrednosti 
5000 lir (namesto dosedanjih 1000 lir). Tožbe 
za vzdrževalnino spadajo tudi pred pretorja, 
če letni znesek vzdrževalnine ne prekaša 500 
lir. Kr. vlada je pooblaščena, da k temu od-
loku izda predpise za izvršitev. Vlada bo tudi 
odredila, kdaj ta odlok stopi v veljavo. — 
Glede postopanja v bagatclarnih zadevah 
(tožbe do 100 lir) ni ničesar določeno; predvi-
deva pa se, da bo tudi tukaj pristojnost dvig-
njena na višji znesek. 

Sv. Križ pri Trstu. Grd jesenski dan je bil 
preteklo nedeljo. Nebo pokrito s temnimi ob-
laki mrzla kraški burja je onemogočala vsako 
obrambo proti dežju, ki je neprestano zlival. 
Vsak se je najraje stiskal doma. Toda naši za-
vedni Križani so si ta dan postavili važno na-
logo, zato jih ne bi ustrašilo še tako slabo 
vreme. Imeli so ustanovni občni zbor podruž-
nice «Šolskega društva® in zbralo se je kljub 
slabemu vremenu nad 50 mož, mladeničev in 
deklet. Raz obrazov si jim takoj videl navdu-
šenost, jekleno voljo, dokaz, da so jim bila 
vsa nasilstva, ki so jih prestali, vse gorje, ki 
so ga preboleli le v spodbudo, da jih je to le 
utrdilo v njihovem neomajnem prepričanju, 
da je materin jezik najdragocenejša in pouk v 
tem jeziku najsvetejša stvar in da bodo čuvali 
te svoje pravice do skrajnosti! 

Zborovanje je o tvoril g. Caharija, nakar je 
tajnik centr. društva g. Venturini pojasnil po-
men in važnost -Šolskega društva.« 

Ko so se vsi navzoči vpisali — možje tudi 
svoje žene — kot člani, je sledila volitev od-
bora, v katerega so bili vojeni gg.: Iv. Caha-
rija, Furan Leonard, Gustinčič Miha, Ivanka 
Košuta in David Sirk. Po obravnavi nekaterih 
nasvetov in zlasti želja, po odpretju sloven-
skega otroškega vrtca v Križu, za kar se bo 
• Šolsko društvo» zavzelo, je bilo zborovanje 
zaključeno. Nedeljsko zborovanje nara je po-
rok, da bo Kriška podružnica ena najvažnej-
ših in naimarljivejših postojank, ki bo štela v 
par tednih nad 200 članov. Živeli Križani in 
Križance! 

Invalidova smrt v Bazovici. Prejeli smo: 
Sedel je na obcestnem kamnu. Videlo se mu 
je na obrazu, da mož trpi. Od bolečin se je 
zvijal. Zatekel se je v hlev hiše št. 97, misleč, 
da mu bo boljše. Gospodar hleva, videč, da 
da mož silno trpi, pokliče vaškega načelnika, 
ta zdravnika. Zdravnik mu da dve injekciji. 
Vse ni nič pomagalo. Zmračilo se je, noč je 
bila burna, naletavalo je in veter je tulil ter 
pel poslednjo pesem človeku - tujcu, ki se je 
v gnoju, od vseh zapuščen, boril s smrtjo. V 
vaškem zvoniku je udarila ura 9, ko je izdihnil 
bolesti polno dušo. 

Pripovedoval je, zvijaje se od bolečin v po-
slednjih trenutkih. Silno me peče v trebuhu. 
Sem invalid, imam staro bolezen — pomagajtel 
Imam ženo in dva otroka. Po poklicu sem že-
lezničar, v Celju. Mož je bil pri zavesti do 
zadnjega trenutka. Pri sebi je imel listnico —» 
prazno brez denarja, ter domovinski list. Zove 
se: Zuzzi Štefan, železničar, rojen 5. januarja 
1886. v Trnovem, Domovnica je bila izdana 
18. oktobra 1922. v Postojni. 

Truplo pokojnega so prenesli v kapelo na 
pokopališče; pričakuje se sodne komisije. 

Vaščan. 
Pozdrav od vojakov. Pozdrav vsem očetom, 

materam, znancem, domačim fantom in de-
kletom pošiliajo sledeči novinci 2. obrežne 
baterije v Speziji: Josip Bradač, Kačiče; Ka-

pun Vincenc, Vrhpolje; Zohar Rudolf, Loka 
vec; Gustin Josip, R. Tabor; Furlan Alojz 
Brje; Sik v are Ivan, Lampe Ivan, Ajdovščina 
Erjavc Josip, Polis Anton, TomiiC Josip, Pe-
čar Anton, Samsa Stani, Filippini Josip, Gre 
gorič Alojz, Muravec Ivan, Marinčič Franc. 

Proin|a. Kateri čevjarski mojster bi s preje 
poštenega slovenskega, krepkega fanta i 
učenje? Sirota je brez očeta in ima veselje 
do te obrti. Naslov: Župni urad Zagorje na 
Krasu. 

«Vra£ja misel* t Skednju. — V nedeljo 
29. t. m. priredi domači « Dramatični kro-
žek» v gledališki dvorani kot tretjo pred-
stavo «Vražjo misel»f komedija v 4 deja-
njih. Začetek točno ob 4ih popoldne. 
Igra vsebuje komične zapletljaje, ki bodo 
nudili našemiš ljudstvu obilo zabave in 
mnogo smeha. Igra je bila podana že na 
vseh slov. cdrih in je žela povsod velike 
uspehe. Upamo, da naše občinstvo, iz me-
sta in bližnje okolice, ne zamudi si ogle-
dati in obiskati domačo prireditev. Otro-
kom vstop prepovedan. 

«Veieja». V nedeljo, 5. novembra se upri-
zori Ncvačanova «Veleja», drama v 3. dej. v 
korist * Šolskemu društvu®. Začetek ob 4. uri 
pop. Igra se igra samo enkrat in obveščamo 
tem potom slavno občinstvo, da v čim večjem 
številu poseti dramo, ki je preteklo sezono 
žela velike uspehe. Prosimo bratska društva, 
da ta dan ne prirejajo svojih predstav, tako 
c1 a bo dan posvečen edinole «Solskemu dru-
štvu*! Naše geslo naj bo: «Narod sebif» 

Odbor. 
Lonjer. Danes zvečer bo predaval g. dr. Iv. 

M. Cok. — «Prosveta.» 

Društven« vesti 
Podružnic^ «Solskega društva« pri Sv. Iva-

nu priredi v soboto, 11. novembra Martinov 
zabavni večer. Spored se objavi pravočasno. 

^Učiteljsko društvo za Trst in okolico« ima 
v sredo, 25. t. m. važno sejo. 

M. D. P. - -Sv. Jakob. Danes ob 20. uri 
redni društveni sestanek. Po sestanku se se-
stane dramatični odsek. — Odbor. 

Is tržaškega iivllenla 
Kdor zna, zna. V nedeljo zvečer po prihodu 

vlak iz Reke so policisti aretirali na peronu 
na južnem ,kolodvoru brezposelnega uradnika 
Viktorja Deskoviča, starega 21 let, rodom z 
Reke. 

Deskovič je bil pred nekaj meseci na hrani 
v gostilni g. Vincenca Vrha pri Sv. Jakobu. 
Ko je sedel v gostilni pri kosilu ali pri večerji, 
je pogostoma pravil gostom, da je velik go-
spod. Uslužben je namreč — tako je pravil 
on — kot ravnatelj pri neki tržaški zavaro-
valni družbi ter dobiva tam 10.000 lir plače 
na. . . dan. Nadalje ima na razpolago avtomo-
bil itd. Vsak dan vstane ob 4. uri zjutraj ter 
gre najprvo v cerkev, potem pa na sprehod v 
Barkovlje ali pa kam drugam. Med berače 
razdeli vsak dan 50 lir. Pravil je, da če ne bi 
mogel kdaj dajati beračem milodare, se bo 
ustrelil. Gostje so mu seveda vse to verjeli 
ter ga obče spoštovali. Dejstvo je pa bilo to, 
da je bil mladenič priprost uradnik s malo 
gažo na mesec. 

i Nekega dne, da bi se bolj prikupil gostom, 
i jim je «plačal s v gostilni par litrov vina. (Vino 
I je šlo na upanje). Nekoliko dni pozneje je De« 
1 skovič opeharil Vrha za več sto lir s tem, da 
mu bo preskrbel neke koncesije. Nadalje ni 

i plačal hrane. In ko je opeharil v Trstu še neko 
drugo osebo za nekoliko sto lir, je zbežal v 
neznan kraj. 

V nedeljo je pa mislil, da so njegovi grehi 
že pozabljeni. Žato je prilezel nazaj v Trst. 
Pa so ga prijeli, kakor smo že zgoraj omenili. 
(Deskovič bo dajal tudi odgovor za neko sle-
parijo, ki jo je bil izvršil na Reki.) 

Revolver v veži. Vratar v palači zavaro-
valne družbe na tekališču Cavour je našel v 
nedeljo zvečer v veži te palače nabasan re-
volver, podoben strojni puški. Obvestil je ne-
mudoma policijo. Ta je ugotovila, da je revol-
ver modela «Fiat». Orožje je bilo prenešeno 
v orožarnico. 

Tatovi v skladišču. Preteklo noč so vdrli 
neznani tatovi v skladišče tvrdke Antona Fi-
nanzzer v ulici Geppa št. 21 in odnesli 116 
škitelj sardin v olju, 36 klešč, 12 kladiv, nad 
40 kg pražene kave ter nekoliko orodja. 

Krvav dogodek aa pamiku «Gastešn» v 
SmirnL Pred enim mesecem se je na parnik 
«Gastein», ki je bil zasidran v Smirni v Mali 
Aziji odigral krvav dogodek. Pomorščak Ivan 
Cigoj, star 22 let, stanujoč v Trstu v ulici Do-
nola Št. 19, se je skregal s svojim tovarišem 
Štefanom EteroviČem, starim 36 let, »tanuio-
čim v Pučišču v Dalmaciji. Nenadoma je Tr-
žačan povlekel iz žepa nož in z njkn težko 
ranil tovariša. Ranilec je bil včeraj aretiran v 
Trstu, kamor je dospel z omenjenim parnikom. 
Odvedli so ga v zapor. 

Otrok pil strup. Včeraj popoldne so v opa-
snem stanju prepeljali v mestno bolnišnico 
15 mesecev staro Lucijo Larcijo, stanujočo v 
ul. Fonderia št. 19. Otrok se je po nesreči 
zastrupil s karbolno kisino. 

Težak padec. V nedeljo popoldne so pre-
peljali v mestno bolnišnico pomorščaka Jurija 
Sac;capanija, stanujočega v ul. dell'Industria 
št. 32. Revež je padel tako nesrečno na trgu 

Knjižeonost In umetnost 
Slovensko -italijanska slovnica. Sestavila 

Marica Stepančičeva (Gregorič). Izšla je rav-
nokar goriomenjena slovnica v II. izdaji v sa-
mozaložbi pisateljice. Cena knjigi je 8 lir. 
Delo je pisano jako poljubno in vsebina knjige 
je zelo obilna in raznovrstna, vsled česar jo 
našim čitateljem, ki se želijo učiti italijanščine, 
toplo priporočamo. 

Nova knijga. V «Naši založbi« je izšla nova 
knjiga, tri enodejanke Stanka Majcena «Za 
novi rod», knjiga, po kateri bo segel vsakdo, 
ki ljubi lepo knjigo, dobrodošla bo tudi bolj-
šim odrom po deželi. Cena L 4.80 za broš., a 
L 5.80 za vezan izvod. Dobi se pri K. T. D. v 
Gorici in pri J. štoki v Trstu. 

Važno! Izšla je knjižica^ ki vsebuje vsa 
navodila in določbe za prejemanje inva-
lidske pokojnine oziroma vzdrževalnih 
prispevkov starišem, sirotam in vdovam po 
vojakih, ki so v vojni padli ali izginili. 
Knjižica ima za prilogo tudi vzorce za vse 
potrebne slučaje prošenj. «Knjižica za in-
valide» stane L 2'50, po pošti 30 stotink 
več. — Pri polil jatvi po pošti naj se na-
kaže denar prej. Tudi po povzetju se ne 
b o pošiljalo, ker 6o troški nerazmemo 
večji. Knjižica se naroča pri pol. društvu 
«Edinost» v Trstu. 

Gospodarstvo 
Nova buka v Rusiji, švedski bankir Ash-

berg je ustanovil v Moskvi trgovsko banko s 
kapitalom 10 miljonov zlatih rubljev. 

Fani Kenič 
Anton Križaj 

trgovec in posestnik 
poročena 

Orehelc pri Postojni-AjdovSčina 23. X. 1933. 

POROČNA SOBA, predvojno delo, iz oreho-
vega lesa, z vzmetmi in umivalnikom z 
mramorom, se proda za 1700 L. Corso Gari» 
baldi 23, vrata 6. 1966 

NOVE POSTELJE, vzmeti, žimnice iz morske 
trave, volnene in pol volnene, nočne oma-
rice, schifoniers se prodajajo po nizki cent« 
Fonderia 3. 1967 

ENODRUŽINSKA hiša s poljem in sadnim 
drevjem, pri postaji "oljčane, se jvoda pc 
nizki ceni. Ivanka Tremel, Poljčane, Jugo-
slavija. 19664 

ZGUBIL se je v bližini Rojana pes, Bernhar-
dinec (nepristne pasme), ki sliši na ime Lord. 
Najditelj je naprošen, da javi svoj naslov 
upravništvu, kjer dobi nagrado. 1965 

HIŠA z dvoriščem in njivo v Tomaju št. 83 se 
proda, v Sežani št. 105. 19661 

URADNIK, 24 et star, vešč slovenskega, sr-
bo-hrvatskega, italijanskega in nemškega 
jezika, želi premeniti službo. Gre najraje 
k banki ali lesnemu podjetju. Naslov pri 
upravništvu. 1962 

SODČKE in zaboje prodaja Millonig, via XXX 
Ottobre 19. 1963 

ZDRAVILA za vse živinske bolezni 
v Sežani. 

v lekarni 
83/4 

ZA GOSTILNE in kavarne: nafjoljše escnce 
za rum, cognac, likerje, malinovec ima le-
karna v II. Bistrici. 28/3 

BRINJEVE jagode, črne, v poljubnih množi-
nah, po ugodni ceni dobavlja I. Sandaj, Lu-
poglava, Istra. (1917) 

KUPUJEM baker in med po cenah, ki se do-
sedaj niso plačevale. Scalinata 3, Fonda. 

1942 
POZOR! Krone, bisere, zlato, platin in zobovje 

po najvišjih cenah plačuje edini grosist Bel-
'eli Vita, via Madonnina 10, I. 82 

KRONE, goldinarje plačujem po cenah, ki jih 
drugi ne morejo plačevati. Pondares 6, 1. 
nadstr., desno. 57 

Borzna ooročiia. 
M i f i 

Trst, dne 23. oktobra 1922. 
Jađnnilr* banka 136 
Gasulfcfi 8£3 
Dalmctia 842 
Geroltmich 1510 
LJbera Tricatlna • • 4S0 
Moyd • • 1280 
Lussino 690 
Martinollch • • • • « • * • • • • • * • • « • 165 
Occania 140 
Prem uda 3^8 
Tripcovleh 279 
Ani pele« 660 
Cement Dalmatia 350 
Cement 

Tuja valuta aa t r i a i k r a trtfai 
Trst , dne 23. ok tobra 1922. 

ogfake krone • • • • • • • • • • • -—.95.— 1.02 
avstrijake krone . . . . . . . . . —.03. .03 
čelkoslovaikc krone . . . . . . . 78.50.— 79.— 
dinarji . . 41.60.— 42.--
leji . « . • • • • • • • • • • • • • 16.26.» 16.— 
marka . • • • • • • • . . « « • • — 45.— —.62 
dolarji 24. 24.15 
francoski franki 176 25.—177.— 
švicarski franki 436,—.—439.— 
angleški funti papirnati 107.40,—107.70 

CUNJE po 30, star papir, železo 25 in druge 
kovin« kupujem pc visokih cenah. Solitaria 
§t. 14. 51 

GOSPODIČNA, zmožna računstva, vešča slo-
venskega in italijanskega jezika, z lepo pi-
savo, išče službe kot blagajničarka ali pro-
dajalka. Ponudbe pod «Vestna» na uprav-
ništvo. 194f 

POHIŠTVO. 
Novi dohodi: poročne soi>« iz spaljenega 
bukovega lesu, slavonskega hrastovega, 
mahagonijevega in črešnjevega lesa. jedilna 
sobe, kuhinje, stolice. - VELIKA IZBE&A. 
Ttirk, viu S. Lazzaro št. 10. Za pošiljatve 
na dieželo najboljša, brezplačna embalaža. 

Brezkonkurenčne cene. 680 

Srebrne Krone In zlato 
iuiera po najvišjih cenah 

ALOJZIJ POVH 
Trst, Plazza Garlbald! št. 2 
i (prej Barriera) 

Krone, srebro, 
briljante 

zlato, diamante, 
platin 

Vsakdo nuj po svoji moti 
„Šolski dražbi" M pomol priskoči 1 

P O D L I S T E K 

Igralec, ki dobiva. 
Spisal Mavrici) Jokai 

Iz madžarskega izvirnika poslovenil 
Ivan Koitiil 32 

Miliora je obupno zavpila, — »Pomirite se, 
gospodična,» jo fe Aksamita izpodbujala. «Ce 
bi bil grad ves natlačen z uničujočimi bacili 
prežeče kuge — zoper njo je zavarovana tista 
oseba, .ki je vprašala kaj je poljubi* — MiHora 

ie vedno z izbuljenimi očmi strmela pred 
se, sopihajoč. — «Sedein let je že, da razsaja 
ta nadloga po deželi. Med temi sedmim« leti 
je pokončalo «skrilfevo» več Napoleonovih 
vojakov, kot jih je ubilo orožje med vso dal-
matinsko ekspedicijo. Ena sama ženska se je 
maščevala za ves svoj spol. — Za tiste pre-
proste ljudi, ki so bili spačeni v take poSasti, 
«o postavili Francozi tukaj v bližini Frankopan 
tke ga gradu majhno selo, kamor so jih iz vseh 
krajev naselili. Potlej so deti grad in selo pod 
karanteno. Trojen kordon so potegnili okrog 
tega okraja in ladje, krožeče po morju, so stra-
tile dohod. — Jaz sem bila potlej osvobojena 
fz vojnega ujetništva ter obiskala z vojsko 
vso Evropo; priila sem do Moskve; takrat je 
bil avstrijski cesar Napoleonov saveznik; tudi 

moj polk je odSe) tja. Kmalu pa smo se združili 
z «Moskoviti» in tedaj so sle zavezniške voj-
ske do Pariza; tudi tam sem bila. Ko sem se 
vrnila semkaj v domovino, so bili Francozi od 
tukaj že odšli in dežela je bila zopet pripadla 
našemu cesarju. Frankopanski grad je že bil 
izpraznjen. Bolniki, ki so imeli «skriljevo», so 
bili večji del tam umrli. Kateri so bili o«tali 
živi, tiste so pustili v Rovini. Taki nesrečneži 
tudi ne želijo več nazaj v svet. Onole je po-
kopališče za žive ljudi, in toliko bolj žalostno, 
ker njih grobov nihče n« obiskuje. — Miliora 
je drhtala od vročice med tem pripovedovan-
jem. Neznani, nedoumni čar je obvladoval vso 
njeno dušo, ki ji je nedostajalo še slutnje o 
tem, kar je realnost v življenju. Občutila je le 
to, kar je bilo grozno in nadčloveško straho-
tno: da obstoji strašilo, ki zabranjuje ljudem, 
da bi se med seboj poljubovali in kdor se zo-
pr to pregreši, temu vzame božjo podobo, ga 
preobrazi v nemega, slepega, gluhega prebi-
valca druzega sveti tu na tej zemlji, • člo-
veka, ki s svojim pojavom drage ljudi straši 
m čigar pogled stori, da gorka kri alcdani. In 
to strašilo se zove Margarita. In to ime zado-
stuje, oa pokriva ves ta grad in njegovo oko-
lico kakor bronast obok« da se vsi mogočniki 
sveta in vsi hudodelci temafh goadov Se pri-
bližati ne upajo. — Aksamita* ji je potlej pra-
vila dalje o tem Icrajn, ki je Izven vseg* »vata; 
kak6 dobro da je tu stanovati. Brlog sv. An-

tona v puščavi ni bii boljše skrivališče in pri-
bežališče od tega; strahovi ga obletavajo, a ne 
zavzamejo. Naposled je dekle nehalo drgetati, 
nekaka sladka otrplost se je poprijela njenih 
udov in na to je zaspala. 

Dodenimo k prfoovecfovanj* Aksamitinemu 
realna dejstva) — Skriljevo je v resnici svoje 
vrste epideaskina bolezen, kakršne se skri-
vajo v posameznih kotih neznane zemlje, od-
koder jih kak tujec, ki je slučajno tja zašel, 
ali kaka osvojevalna vojska, ki gre skozi tisto 
deželo, prinese s seboj ter potlej raznese po 
vsem svetu. — «Margarito» so prinesli Napo-
leonovi vojaki is Egipta*). — Francoska vlada 
je hotela grozno kugo, ko se je prvikrat poja-
vila, udušiti, ter zaprla inficirane nesrečnike 
vse v skalne doline Jadranskega primorja. 
Bili so takšni kakor na smrt obsojeni, še slab-
ši. od teh. Namesto človeške glave, so nosili 
glavo neznane irvali. — Medicinska veda se 
ni obnesla pred tem strašilom, če je tudi znala 
koga rešiti smrti — obličja mu ai znala vrniti 
Ozdravljene! so se izganjali • rovinske kolibe. 

*) O «škrijevem» se to ne da dokazati, pač 
pa o egiptovskem vnetju oči ali trahomu, ki 
je raza jat od L 1798.—1801. med francoskimi 
četami v Egipta. JAkai zamenjuje trahom s 
«skriljevim». (Op. prevajalčevs). 

(Dalje). 

lam ALBERT 
kupujem 

POVil, 

in 
po najvišjih cenah. 10 
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JADRANSKA BARKA 
Delniška slovnica L 15.000.000 Rezerve L 5,100.000 

Dunaj. Opatija, TRST, Zadar. « 
Afilirani savodi v Jugoslaviji: Jadranska banka, Beograd in 
njene podružnice v Celju, Cavtatu, Dubrovniku, Ercegnovem, Jelsl, 
Korčuli, Kotoru, Kranju, Ljubljani, Mariboru, Metkoviću, Sarajevu, 

Splitu, Šibeniku In Zagrebu. 
Afilirani zavod v New-Vorku: Frank Sakser Stade Bank. 

Izvršuje vse banine posla. 
PREJEMA V L O G E 

H krnilie knjižice In na tekočI račun ter lih obrestuje po 4 % 
Na odpoved vezane vloge obrestuje po najugodnejših pogojih, ki jih 

sporazumno s stranko določa od slučaja do slučaja. 

Daje v najem varnostne predale (saffes) •• 
Zavodov! uradi v Trstu: 

Via Cassa dl Rlsparmio štev. S — via S. Nlcol6 itev. 
Telefon St 1463, 1793, 2676. Blagajna posluje od 9. do 13. ure. 


